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MOTTO

“The only failure is not to try.”
-Researcher-

“Tidak ada yang mustahil jika ibu sudah berkata, ibu doakan semoga kamu
mendapatkan apa yang kamu inginkan.”
-Researcher-

“Angin tidak akan berhembus untuk menggoyangkan pohon, melainkan
untuk menguji kekuakan akarnya.”
-Ali bin Abi Thalib-
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